GRUA TORRE /| TOWER CRANE

GRUE A TOUR / BALIEHHbI! KPAH /
KULE VING / 43> » 428l

(€ =y UNE-EN-ISO 9001

RECOVERY CRANE:

PA09-5R
[ 6,8 m —= VI
30,5m
= PA09-4N ‘ SR/DR 2750 kg
PA09-1BN VI
© A09-2BN
- PAO09-1AN Y,
I A09-2AN
1
N ' 25,5m
f SR/DR 3750 kg
I 3600 ' ORIENTACION / SLEWING
] I ORIENTATION / [IOBOPOTHBI! MEXAHMaM / MeKANizwa /() ) s1Aa])
03.6m BE 442A
Maxima altura de torre sin arriostrar (m). PA09-1AN 202.40.300 202.35.500
Maximum tower height without fastening (m). PA09-1BN - -- 202.40.400 TR 4R ----- --- 202.32.000
Hew = Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). PA09-2AN - -- 202.41.300 TR 12RM - --- 137.31.700
SR = | MakcumarnbHasi ebicoma 6awHu 6e3 kpenneHus (M). PA09-2BN - -- 202.41.400 BE 442A -------- --- 138.24.800
Desteksiz maksimum kule yuksekligi (m) PA09-3N -- -- 202.42.000 BTX 45/ BEX 45 -- --- 137.20.500
By e~ & i PAQ09-4N 202.43.000 137.20.000
(2) Ly 0sn g oll )| (ol E— O ] — 202.44.300 152.23.000
* Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / KoHew ctpensi / Bom ucu / t“)ﬂ\ Awdea Punta de pluma / Jib end*-- 202.45.800 137.21.000

LUFFING CRANE:

—
~
36 m »i -
— —
~ N
3’2 m —= ~ N
~ AN
~
2,8 m—= N \ .
N\ (H) TRASLACION / TRAVELLING /
\ TRASLATION / [MTEPEMELLEHME | RAY YURUYUSLU / 4S)=:M
2,3 m—= \
40m - 40,4m \ \ Al
35m - 35,3m \ r N\
30,5m - 30,4m \
25,5m - 25,3m \ \ 3
\ X
PA09-4N & & X TR4R
Vi X H X
/ PAOQ-SR\ :;: [N :;: TR 12RM
il | T ) T
} PA09-3N —40 m : o
£ PA0S-1AN D o 2N v SR/DR 1300 kg| [40m - 10,2m % P
© ! PA09-2AN IV Vil 35m - 8,8m > r
o PA09-1BN Il 30,5m - 7,5m
v SR/DR 1800 kg
b % t 35 m 25,5m - 6,1m @ 45m @ 38m
_.168 m (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
PR EA
f‘ 2 STATIONAIRE / CTALUUOHAPHOE COCTOSIHUE | SABIT / 4—“‘-‘
- SR/DR 2500 kg
30,5 m Ve A \
SR/DR 2500 / 3500 kg X
>2,7m X X
255 m X @ X @
x| x|
T™MU 1.18 T K K
X — X -
Z X X K
X X H]
H
; ABH 75
ALY
@ 45m @ 3,8m
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HAPY3K# | YUKLER / S~y JBOPA.RC

:U". ST-DR (kg) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHsie Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 ses ‘5~=§i
Lt 9 SR / DR- 4000 / 8000 kg
4000 Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc delicmeusi Kproka (m)
BD /8000 kg Kancanin yiiksekligi (m) / <aall (520
(m] @ ... (m) 15 20 25,5 30,5
30,5 m 23,9/14,0 4000/7350 4000/5100 3750 2750
25,5m 24,4/14,2 4000/7460 4000/5220 3750 oo

LUFFING CRANE:

/ Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHsie Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 ses gmﬁi
SR-DR (kg) SR / DR-2500 / 5000 kg
2500 Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc delicmeus Kptoka (m) / Kancanin yuksekligi (m)
SN /5000 kg J LAl 52
[m] @ ... (m) 20 25,5 30,5 35 40
29 2500 2500
40 m 8.3 14400 13150 2350 1750 1300
29,3 2500 2500
3Bsm /18,3 14430 13220 2400 1800 0o
30,5 2500 2500 2500
305m /18,9 14640 /3400 /2500 oo oo
25,5 2500 2500
255m /19,6 14860 /3500 0o 0o og

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES JSOPA.RC

MECANISMES / XAPAKTEPHCTHUKH MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / “UN\ oailadll

=" Ry
*opcional % [’
*optional i -
“en option U <§ L:>

*onyusi
*opsiyonel
- RECOVERY CRANE LUFFING CRANE 74| 2,8/3,8/45m
WTEL EC4076VF EC4076VF TG825VF Oiefv?lv': Efgillfx': TgHzlg\}\?
29,4 kW 29,4 kW 2x3 kW ’ ’
" 2 4 2 2,5
L)_(J m/min 0..76 | 0...38 0..76 | 0...60 0..0,8 1s 1
0...25 m/min r/min " .
Uﬁ ¢ 4 8 25 | s sl/min min m/min
m/min 0..38 | 0..19 0..38 | 0...30

SR 800 m é 400V 50Hz

H H <
DR 400 m
ProtaL (EC4076VF + OG608VF + EP2515VF) = 51,8 kW

H

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS JSOPA.RC
LESTS INFERIEURS / HHXKHWUH BAJIJIACT / ALT AGIRLIK T. .
H (m) 9,3 17,2 25,1 29,1
BEX 45/ BTX 45 Q 8 10 12 16
BEX 38R / BTX 38R 4100 kg 10 12 14 O

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma rnod kprokom | Kanca alti yiksekligi / alaall Jal tuby\

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [ns npomexymoyHbix 8sicom 8o3bmume bannacm, coomeemcmsytowjuli 6onbwed ebicome | Orta yikseklikler icin daha Ust bir yukseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. / LQ“—Y\ tm)m Qi) Jail) PRI o g il calelds )3
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LISTA DE EMBARQUE /| PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CITUCOK [TOCTABKM / CEKI LISTES /Jall) 4aild  JBOPA.RC

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | AGIKLAMA / pss! L [m] A [m] H[m] P /W [kg]
TR 8RM 8,07 1,19 1,19 2575
Torre / Tower / Tour ' ' '
b }ZV y N TR 12RM 1201 119 119 3715
aHz [ Kule g x» TR 4R 4,15 1,19 1,19 1430
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnow,adku + ocHosaHue sepxHel cekyuu bawHu + 3,413 1,609 1,950 2390
108OPOMHbIU MEeXaHU3M
Gobek +kule kafa b('jli}mi] tabani+mekanizma
O\JJJ‘:\:‘“"'C‘)#\ u.ub'&m:\ﬁ+oj_5ﬂ\$hj€)g
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche 8.358 0.968 1557 1777
8epxHsisi cekyus bawHu | kulenin kafa bolima / G)e“ u»b ' ' '
PAQ09-1AN (1) 3,975 1,025 1,205 453
Tramo de pluma
Jib sectionp PAQ09-1BN (II) 5,220 0,860 1,030 360
Trongon de fléche PAQ09-2AN (II) 5,225 0,860 1,050 373
Cexuyus cmperbi PA09-2BN (IV) | I i VARV 5220 0860 1,050 294
Bom bolimii PA09-3N (V) B2 7ATAAAVAYAYA fAYAVAYAVAVAVAVAYAYAV/AVAYAYAYAVAVAVAYAYAV /AYAYAVAVAV/AVAVAYAVAYAYAN .ﬁ 10,115 0,860 1,065 530
IR PAQ09-4N (VI) L A 5,220 0,860 1,065 276
gl el PA09-5R (VII) 7470 0865 1,180 560
Plataforma de punta de pluma
Jib end platform T
Plateforme de pointe de fleche T
lMnamgbopma KoOHUa cmpersibi J 1,036 0,7 118 26
Bom ucu platformu
Ll Gl daia AT
Punta de pluma/ Jib end / Pointe de fleche / Korey .
cmpenbi | Bom ucu / &) dedia L JJ 0.81 0,266 0,679 88
L A
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm | Kanca takimi / 3_S 0,8 0,267 1,105 217
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche —
- ——
| Pacmsxka noddepxku cmpensi | Kol destek baglari / ‘ ‘ i 5,1 0,36 0,3 285
g3 Adlea adia ‘ L [A|
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms i
Contre-fléche avec plateformes / llpomueosecHas KOHCOITb C i - il i j f 5,595 2,565 0,245 800
nnameopmamu | Platformiu kuyruk / aidl e Jiaall g1 31
Contrapluma con plataformas, armario eléctrico y mecanismos
Counterjib with platforms, electric control cupboard and mechanisms
Contre-fleche avec plateformes, armoire électriqgue et mécanismes ;
MpomusosecHasi KOHCOSb C MIamGopPMamu, SNEKMPUYECKUM BE T 5,595 2,565 2.272 3820
wKagom u MmexaHusmamu . Lo,
Platformlu denge kolu, elektrik panosu ve mekanizmalar
Glll 5 Al yeS A «laie g pSlaall g )
Mecanismos
Mechanisms Elevacion carga / Hoisting / levage de charge / 1,93 1,318 0,845 1185
Mécanismes de IModbem epyaa | Yik kaldirma/ 4 seall a8/ !
MexaHu3mbi Elevacion pluma / Luffing / Relevage de fleche / lModbem [[IL;&);B @Qﬁ
Mekanizmalar cmpernbi 1 Yiik kaldirma ve indirme / &1, &8 ) v 1,9 1,247 0,758 901
Al S i
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine % !
Mnamegopma u kabuHa | Platform ve kabin / 4ulS 5 daia % L | 3,759 1,65 2,338 820
L— L A =
=
Lastre / Ballast / Lest / bannacm / Alt agirlik taglari / Js |:| Ui 4,00 0,34 1,30 4100
b —a
Torre de montaje / Jacking cage
Tour de montage / MoHmaxHasi 6awHsi | Kadirma kafesi / «S il z » [ 176 e 8200
Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo TMU 1.18
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien
MoHmaxHas 6awHs1 6e3 08epu, 2py3080U menexKu, nnamgopmbl 2py3080U N/m E 714 176 171 2450
mesiexKu u OropHol basku ‘ i | ' ' '
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kdpriist arabasi, ving kdprusi arabasi platformu
ve kiris takimi
e Aa jle 5 4S8 jaie daiag Ao 5 ¢ Al g s S Sl 7 g
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

’ " JBOPA.RC
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLINA BALUHH / KULE KOMPOZISYONLARI / GJ-.‘“ ‘—'LUS-A

Transporte
Transport / Transport /
_ TpaHcriopmuposka | Tasima / Jss
*
T H Ho|T
m
n
TR 4R TR 4R TR 12RM 1\ TR 4R
1] o4 202.32.000 137.31.700 4 1
2 3 TR 4R TR 12RM - 19| 1 TR 12RM
15,7 2
3| 107 TR 12RM TR 12RM
TR 12RM TR 12RM
2372
275 3
— TX90/TXXR 202.36.500
4| a5 TR 12RM Ty 2% 25| 3
L mx00mor — = T6_‘150‘A L TX90TOR
T390 F 16131300 333 | 4 T390 313 | 4
TXOTOR [ — 5.82 —
5| 353 T390 [—] T6-150A Ig%%%go 3,93 372 | 5 —| T6-150A 372 | 5
M L2056 —
ANSO 764150 76150 wals 20431400 56 | 286 TL20/TX150 a1 |6
161.31.000 112056 wr |
AN 90 133.21.000 TL2OITXI50 | 469 7 847
ANDQO 13321800  AN150 TSI05A 1520560
AN 150 161.21.000 2058 1sps| g 0431500 oo | 540 | 8 * 579 | 8
AND 150 161.21.050 . —
AL 20 153.21.800 | ;S}gf,zfsoo s06 | o [ |TS20-56 &5 | o
ALD 20 160.21.250 AL20 — 243t 56 —
AS 20 160.21.010 TSR2056A |
ASD 20/24  160.21.080 oo 0431300 gg | %66 |10
ASR20 160.21.200 TSRE0GE
ASRD 20/24 156.21.000 20431000 go | 747 |1
i 4x ’
T: Torre / Tower / Tour / bawHu | KuleIer/E‘)e‘ ASR20 HIGH CUBE 40

H: Altura / Height / Hauteur / Bbicoma / Yiikseklik / tm)\

® Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue koHgbueypayuu |
1 Diger konfigi}rasyonlar/LS)'Ai Gl S

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHLA / TIRMANMA / (313 JBOPA.RC

hmax: 3XTR4RT + 6XTR4R

> | m
E h (m) 35,7
B D (m) 8,1-10
: h P (KN) 423 373
1,56 : N H<200m Rmax (KN) | 160 402
Bl IS 5 =pge==R TRART: 800.32.100
LJ - R 7%% Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
09 p {}_7 @ BHympeHHsisi necmuuya / Bina igi mmanma/&im‘ Gledll

IQ' Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoeas Hazpyska e rokoe | Riizgar devre disi / Aaaall GJ\A c—,')”
[£] Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs / Danisiniz / LQ\ t).;)S\

» Enservicio / In service / En service / B pabome | Devrede JROLEN A;A

B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi /4wl E)B

[“> FEM 1005 - C25
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